
ENTE NAZIONALE PER L’AVIAZIONE CIVILE

Autorità competente della Repubblica Italiana 
Membro dell’Unione Europea 

RICHIESTA DI 

 APPROVAZIONE ALLA 

DEMOLIZIONE/SMANTELLAMENTO 

n. 

A:  

protocollo@pec.enac.gov.it

Data

Denominazione (Ragione 
Sociale) ed indirizzo del 
richiedente: 
(name and address of the 
applicant) 

In qualità di : 

dell’impresa di 
manutenzione  
(of the maintenance organisation) 

Certificato di 
Approvazione n. 
(approval no.)

Indirizzo 
(Address)

Tel. fax E-mail/PEC 

richiede l’approvazione a:    la Demolizione lo Smantellamento   dell’Aeromobile del Motore 
(applies for the approval for)   (the Demolition) (the dismantling)  (of the aircraft) (of the engine) 

Aeromobile (aircraft): 
N. Tipo 

(type) 
Marche di Registrazione 

(Registration Marks) 

1 

2 

Motore (engine): 
N. Tipo 

(type) 
Numero di serie 

(serial number) 

1 

2 

L’aeromobile è : registrato    
(the aircraft is) (registered) 

  non registrato         
(not registered) 

Allega alla presente (attach to the application)

1. Contratto/Lettera di incarico del proprietario (Contract / letter of appointment from the owner);
2. il programma ed il piano strutturato per la demolizione/smantellamento (the program and the structured plan for demolition /

dismantling;);
3. le informazioni relative ad altre eventuali imprese coinvolte nel processo di demolizione/smantellamento (information relating

to any other companies involved in the demolition / dismantling process;);
4. le informazioni relative allo stato dell’aeromobile e delle sue parti (information relating to the state of the aircraft and its parts);
5. gli elenchi delle parti che si intende recuperare ed i relativi acquirenti (the lists of the parts to be restored for spare and the relative

purchasers);
6. gli elenchi delle parti destinate irreversibilmente allo scarto ed i dati delle ditte incaricate del loro smaltimento (the lists of

parts destined irreversibly to scrap and the details of the companies responsible for their disposal.).
7. località e indirizzo delle strutture e la data/il periodo in cui avviene la demolizione o lo smantellamento (location and address

of the facilities and the date / period of demolition or dismantling)
8. Copia della autorizzazione alla demolizione o smantellamento ricevuta dal RAN (copy of the authorisation for  demolition or

dismantling receive from Italian Registration Office)

Data 
(Date) 

Firma 
(Signature)

ENAC Dem/Sman Dicembre 2020 
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